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Mua Xuan Dau Tién (1976)

Vin Cao The First Spring (1976)

Van Cao

1. RGi dat diu mua xuan theo én v€,

Mua binh thudng, mua vui nay da veé.

Mua xudn md uGc dy dang dén dau tién,

V@i khéi bay trén song, ga dang gy trua bén song,
MOt trua ndng vui cho bao tam hon.

1. Gently, spring returns, carried home by swallows,

An ordinary season, a season of joy, now comes again.

That long-dreamed-of spring arrives for the very first time,

With smoke drifting over the river, roosters crowing at noon by the water,
A sunlit noon filling so many hearts with happiness.

2. Roi ddt diu mua xuan theo én ve, 2. Gently, spring returns, carried home by swallows,

NguGi me nhin (}ér}v con nay gé VE' A mother watches as her children finally come home.

Mﬂla xuﬁ’n mo udc ay dang den)da:l tién, That long-dreamed-of spring arrives for the very first time,
NuGc mat trén vai anh, giot sudi dm doi vai anh, Tears upon his shoulder, warm drops soothing his weary back,
Ni€m vui phtt gisdy nhu dang long lanh. A joy in fleeting moments, shimmering and bright.

bK: Refrain:

01 giG phut yéu qué huong, Oh, this moment of loving one’s homeland—

lam sao trong xuén vui dau tién! how deep it feels in this first joyful spring!

0i gi6 phut trong tay anh, Oh, this moment in your arms—

dau tién mot cudc ddi ém am. the first of a lifetime made gentle and whole.

TU day ngudi bi€t qué ngudi, From here on, people know their homeland,

T day ngudi biét thuong ngudi, From here on, people learn to love one another,

TU day ngudi biét yéu ngudi. From here on, people learn how to love.

3. Gid d3t diu mtia xudn theo én v&, 3. Now gently, spring returns, carried home by swallows,

An ordinary season, a season of joy, now comes again.

That long-dreamed-of spring—did it ever come in the past?

With smoke drifting over the river, roosters crowing at noon by the water,
A quiet noon, today vast and boundless.

Mua binh thudng, mua vui nay da veé.

Mua xuan md udc dy xua c6 vé dau,

Vi khoi bay trén séng, ga dang gdy trua bén song,
M6t trua ndng théi, hém nay ménh méng.



